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料 外贸公司（简称思科）：南京思科纺织服装有限公司

nanjing sico textile garment co., ltd. huarong mansion rm2901 no.85

guanjiaqiao, nanjing 210005, china tel: 86-25-35784312 fax:

86-25-35784513 国外客户（简称ff）： fashion force co., ltd

p.o.box 8935 new terminal, alta, vista ottawa, canada tel:

1-613-4563508 fax: 1-613-4562421 交易商品： cotton blazer全棉

运动上衣 成交方式： cif 付款方式：即期信用证（l/c at sight）

通知行： 中国银行江苏省分行 出口口岸： 上海 服装加工厂

： 无锡季节制衣有限公司 面、辅料工厂： 无锡百合纺织有限

公司 货运代理公司： 上海凯通国际货运代理有限公司 承运船

公司： 中国远洋集装箱运输有限公司 备注说明： 本案例涉及

思科公司的部门有三个：业务部、单证储运部、财务部。其

中，业务部负责接洽业务，单证储运部负责出运安排、制单

、核销，财务部门负责应收、应付帐款。 这是一笔南京思科

纺织服装公司和加拿大客户就女式全棉上衣交易的贸易实务

案例。 出口到加拿大的纺织品有配额限制，在准备单证时需

注意及时申请“输加拿大纺织品出口许可证”，另需注意缮

制“加拿大海关发票”等单证，及时寄出给客户用于进口清

关。 本案例涉及贸易公司业务部、单证储运部、财务部三个

部门，以及工厂、货运代理公司等。在实际业务中，租船订

舱、报验、申领核销单、申请配额等工作往往是贸易公司的

各个部门在同时进行的，次序不分先后。 从本案例中，学生



可以了解到贸易公司各部门以及货运代理公司等工作过程。

对学生今后在贸易公司相关部门以及货运代理公司的工作有

实务性的认识。 一、交易磋商 南京思科纺织服装有限公司

（nanjing sico textile garment co.,ltd，以下简称思科公司）成立

于1992年，是经国家外经贸部批准的具有进出口经营权的贸

易公司，从事纺织服装等产品进出口业务。公司拥有多家下

属工厂，产品主要销往欧洲、美加地区及日本等国家和地区

。 加拿大客户fashion force co., ltd（以下简称f.f.公司）与思科

公司是合作多年的业务伙伴。2000年12月2日，f.f.公司传真一

份制作女式全棉上衣的指示书，并邮寄面料、色样及一件成

衣样品给思科公司，要求思科公司2001年3月25日前交货，并

回寄面料、色样及两件不同型号的成衣样品确认。 2000年12

月8日上午，思科公司收到该样件后，立即联络无锡百合纺织

有限公司（面、辅料工厂，以下简称百合纺织），根据f.f.公

司提供的样件打品质样和色卡，然后用dhl邮寄给f.f.公司确认

。 2001年12月12日，f.f.公司收到思科公司寄去的样件，回复

确认合格，要求思科公司再寄两件不同型号的成衣样品供其

确认。接此通知，思科公司立即联络无锡季节制衣有限公司

（服装加工厂，以下简称季节制衣）赶制成衣样品。12月17

日下午，服装加工厂将两件不同型号的成衣样品送到思科公

司。当天，思科公司又将该成衣样品用dhl邮寄给f.f.公司确认

。 12月22日，f.f.公司收到思科公司寄去的成衣样品，确认合

格，要求思科公司报价。当天，思科公司根据指示书要求，

以面辅料工厂和服装厂的报价、公司利润等为基础向f.f.公司

报价。 经过多次磋商，12月26日，双方最终确定以每

件usd12.80的报价成交。f.f.公司要求思科公司根据该份报价单



制作合同传真其会签，同时传真形式发票供其开具信用证。 

合同签订后，双方就成衣细节进行修改和最终确认。 ◆ 指示

书 ◆ 报价单 ◆ 外销合同 ◆ 形式发票 二、落实信用证 2001

年1月31日，中国银行江苏省分行通知思科公司收到f.f.公司通

过bnp paribas （canada） montreal银行开来的编号

为63211020049的信用证电开本。 其中与缮制单据有关的条款

如下： 1.开证行：bnp paribas （canada） montreal 2.通知行：

中国银行江苏省分行 3.不可撤销信用证号：63211020049，开

证日期：2001年1月29日 4.信用证有效期及地点：2001年4月10

日，中国 5.申请人： fashion force co., ltd p.o.box 8935 new

terminal, alta, vista ottawa, canada 6.受益人： nanjing sico textile

garment co., ltd. huarong mansion rm2901 no.85 guanjiaqiao,

nanjing 210005, china 7.信用证金额：usd32640.00 8.商品描述：

sales conditions: cif montreal/canada sales contract no. f01lcb05127

ladies cotton blazer （100% cotton, 40sx20/140x60） style no. po

no. qty/pcs usd/pc 46-301a 10337 2550 12.80 9.分批装运及转船运

输：不允许分批装运，允许转运，从中国运至加拿大蒙特利

尔港口。 10.最后装船期：2001年3月25日 11.议付单据要求： 

（1）商业发票六份，受益人代表签名。 （2）加拿大海关发

票四份。 （3）3/3全套正本已装船的清洁海运提单，抬头人

为“to the order of bnp paribas （canada）”，显示运费预付，

通知人为开证人的名称和地址。 （4）明细装箱单三份。 （5

）普惠制产地证一份副本（form a）。 （6）输加拿大纺织品

出口许可证一份副本。 （7）受益人证明：证明装运后5天内

，将普惠制产地证正本、输加拿大纺织出口许可证正本、商

业发票副本、明细装箱单副本、正本提单的复印件已经由快



递方式直接寄送给开证人，并附快件回执。 （8） 提供开证

人的传真确认函，确认货物在装运前生产的样品由开证人认

可。 （9）印有承运人抬头的证明，显示承运公司的名称和

地址、海运提单号、集装箱号，以及本次承运人的集装箱内

不含有任何原生木料制成的支撑物或托盘，以及其它任何原

生木制包装材料。 （10）客检证正本一份：要求出运前15天

用dhl寄四件不同型号的成衣样品，经检验合格后由f.f.公司出

具客检证。 （11）中国人民保险公司出具的保险单一份正本

一份副本。 12.附加条款： （1）如果提供的单据不符合信用

证条款的规定，每个不符点55美金。 （2）一切结算费用由受

益人支付。 （3）本信用证的数量和金额有3%的溢短。 （4）

所有的单据、证明、申明必须签字及标明日期。 （5）如下

内容仅作参考： 请注意，从1999年1月4日开始，所有从中国

运往加拿大的货物，如果包装物中含有木制成分，将被加拿

大海关禁止。因为，原生木质中含有一种亚州长角甲虫

（long horned）。 （6）加拿大政府现在坚持所有进行加拿大

的货物必须提供上述所有文件。 （7）海运提单和商业发票

必须证明如下内容： 集装箱内不含有任何原生木料制成的支

撑物或托盘，以及其它任何原生木制包装材料。 （8）受益

人的银行帐号为0777103281054。 注意事项： 议付单据中有关

客检证条款项，对我方公司极为不利。如果客户信誉良好，

多会在样品检验合格后及时签发客检证明。但有些客户会故

意拖延签发客检证的时间，导致我方不能及时交单议付。因

此，遇到有此项条款的信用证，我方公司需特别注意及时寄

样和催客户及时签发客检证。 100Test 下载频道开通，各类考

试题目直接下载。详细请访问 www.100test.com 


